Mounting insfructions
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Instrucciones de montage
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WARNING/CAUTION

FOR MOUNTING DIRECTLY AGAINST THE WALL, SEE OTHER SIDE
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] MOUNTING DIRECTLY AGAINST THE WALL 2 PUT A CROSS ON THE WALL 3 MARK THE DRILL POINTS @ ® 4 DRILL AND MOUNT
TO POSITION THE DISPLAY (open situation) (closed situation) . % =
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(GB) Subject to printing errors and technical amendments.

(NL) Drukfouten en technische wijzigingen voorbehouden.

(F)  Sous réserve de fautes d'impression et de modifications techniques.

(D)  Fr Druckfehler Gibernehmen wir keine Verantwortung. Technische
Anderungen vorbehalten.

(E) Reservados errores de imprenta y sujete a modificationes.

(I)  Con riserva di modifiche techniche e di eventueli errori di stampa.

(P) Reserva-se a ocorréncia de gralhas e de modificagdes técnicas.

(H)  Nyomdahibak és technikai valtoztatasok joga fenntartva.

(PL)  Zastrzega sie mozliwo$¢ wystepowania btedéw drukarskich i zmian technicznych.

(RUS) Bo3MOXHbI OLLMOKM MK nevaTit u TexHueckie MopudmkaLmi.
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Designed and engineered in the Netherlands
More information on: www.vogels.com
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